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Berühren jetzt gestattet
Minen, wie sie von den Deutschen im Vorfeld des Westwalls zu Tausenden gelegt wur-
den. Französische Soldaten haben sie gesammelt und gesichert.

// er* permis, de toacher à ces mines trouvées par mi//iers dans /er champs d«
Westwa//, car /er so/dats français /es ont m/ses a» cran d'arrêt.

Einer der deutschen Bomber, die vor 14 Tagen einen Angriff auf die englischen Kriegs-
schiffe im Firth of Forth machten, mußte in der Nordsee niedergehen. Ein englischer Zer-
störer nähert sich dem havarierten Wasserflugzeug, um die Mannschaft zu retten.

Le destroyer britanniçae rec«ei//e /'é#«ipage d*«n hydravion a//e»zand descend« apres avoir
pris part à /'afta#«e contre /e Firth o/ Fort/», i/ y a F# joars.

Die deutschen Luftangriffe auf die
englische Kriegsflotte

Was gibt's? Uebung, Luftmanöver oder
etwas anderes? Die Leute von Edinburg
wußten das nicht gleich. Sie stiegen auf
die Dächer, kamen auf die Straßen und
merkten erst nach und nach: deutsche

Bombenflieger waren da. Nun blieben
sie erst recht auf ihren Plätzen und ver-
folgten diese Begegnung.

Q«'y a-t-i/? Des manceavres aériennes?
La pop«/ation d'Edimboarg grimpa s«r
/es toits, emp/it /es r«es et reconnat en-
/in <y«'i/ s'agissait de bombardiers a//e-
mands. Ceci ne /'empêcba pas de s«i-
vre /es phases de ce specfac/e.

Zwei beim Luftangriff auf den Firth of
Forth abgestürzte deutsche Bomben-
flieger werden in Edinburg mit militäri-
sehen Ehren bestattet.

Edimboarg (Ecossef, on rend /es der-
niers hommages a«x de«x aviatears a//e-
mands morts des saites de /e«rs b/ess«res

darant /e raid s»r /e Firth o/ Forth.

Schutz der Kunstdenkmäter
Mit einer Mauer von Sandsäcken ist die kostbare Fassade

der Notre-Dame-Kathedrale von Paris gesichert.

La /afade de Notre-Dame de Pans est protégée par des

sacs de sab/e.

Kriegsgefangene Franzosen
Französische Soldaten von der Westfront
in deutscher Gefangenschaft. Es sind
Leute von jenen vordersten Stützpunkten
der französischen Armee auf deutschem
Boden im Saargebiet, die vor kurzem
dem einsetzenden deutschen Druck nach-
gaben und aufgegeben wurden.

Prisonniers français. Gro«pe de so/dafs

français d'«n des postes /es p/«s avancés,

s«r /e territoire a//emand de /a Sarre, faits
prisonniers apres «ne résistance héros<y«e.

Ismet Inönü
der Präsident der Türkei, am Tage der Un-

I terzeichnung des türkisch-französisch-engli-
sehen Paktes.

/smet /nön«, président de /a T«r^«ie, /ors de
/a Signatare d« pacte franco-ang/o-t«rc.
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